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Conversation Scripts 

1 おはようございます 

[01-1] 

Good morning. 

[01-2] 

Hello. 

[01-3] 

Good evening. 

[01-4] 

Good night. 

[01-5] 

Let’s eat. 

[01-6] 

Thank you for the meal. 
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2 いってらっしゃい 

[02-1] 

Host Family : Have a nice day. 
You : I'm off. See you later. 

[02-2] 

Host Family : Welcome back. 
You : I'm home. 

[02-3] 

Colleague : I'll be heading out first. 
You : Thanks for your hard work. 

[02-4] 

Friend : Welcome! 

You : Thank you for having me. 
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3 遅
おそ

くなってごめん 

[03-1] 

Friend : Here, this is a present for you. 
You : Wow, thank you. 

[03-2] 

Elderly woman : Thanks for your help. I really appreciate it. 
You : Don’t worry about it. It was my pleasure to help. 

[03-3] 

Man : Ouch! 

You : I'm very sorry. 

[03-4] 

Friend : Sorry I'm late! 

You : No, it’s okay. 
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4 いい天
てん

気
き

ですね 

[04-1] 

Neighbor : Good morning. It's been cold lately, hasn't it? 

You : Yes, it sure has. 

[04-2] 

Neighbor : Oh, hello. It's a nice day today, isn't it? 

You : Yes, it sure is. 

[04-3] 

Neighbor : It's been really hot every day, hasn't it? 

You : Yes, it really has. 

[04-4] 

Neighbor : Oh, hi. It's really windy today, isn't it? 

You : Yes, it sure is. 

[04-5] 

Neighbor : Wow, it's really raining hard today, isn't it? 

You : Yes, it really is. 

[04-6] 

Neighbor : It's gotten cooler lately, hasn't it? 

You : Yes, it feels like fall now. 
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5 読
よ

んでください 

[05-1] 

Teacher : Please listen. 

[05-2] 

Teacher : Please look at this. 

[05-3] 

Teacher : Please read this. 

[05-4] 

Teacher : Please write it down. 

[05-5] 

Teacher : Please say it. 

[05-6] 

Teacher : Please talk in pairs. 
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6 ベトナムから来
き

ました 

[06-1] 

Rin : Hello everyone, nice to meet you. My name is Rin. 
I'm from Vietnam. I look forward to working with you. 

[06-2] 

John : My name is Kim Jeong-ho. Please call me John. 
I'm from South Korea. I came to Japan last year. Nice to meet you. 

[06-3] 

Tapa : Nice to meet you. My name is Tapa. 
I'm from Nepal. I look forward to working with you. 

[06-4] 

Alice : Nice to meet you. My name is Alice. 
My parents are from India, but I was born in Australia. 
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7 店
てん

長
ちょう

をしています 

[07-1] 

You : Rin, what do you do for a living? 

Rin : I work at a restaurant. It's been about 15 years now. I'm a store 
manager. 

[07-2] 

You : What kind of work do you do, Alice? 

Alice : Well, I teach English at an elementary school. 

[07-3] 

You : John, what about you? 

John : I'm still a college student. I'm a third-year student in the School of 
Engineering. 

[07-4] 

You : What kind of work do you do, Tapa? 

Tapa : I work as an automotive engineer. 
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8 おいくつですか 

[08-1] 

You : What a cute child. How old are they? 

Neighbor : They're 5 years old. 

[08-2] 

Colleague : Today is my cat's birthday. 
You : Wow, congratulations. How old is it? 

Colleague : It's 3 years old. 

[08-3] 

You : Is your son in college now? 

Colleague : No, he’s already an office worker. He’s 27 years old. 

[08-4] 

You : How old is your daughter now? 

Colleague : She turned 20 this year. 

[08-5] 

You : Is your father doing well? 

Colleague : Yes, he’s doing well. He’s 60 years old this year. 
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9 誕
たん

生
じょう

日
び

はいつですか 

[09-1] 

You : Shota, when is your birthday? 

Shota : December 2. 

[09-2] 

You : Excuse me, when is the test? 

Teacher : February 1st. 

[09-3] 

Teacher : Everyone, the homework is due by April 9. 

[09-4] 

You : Tan, summer vacation is coming up soon, isn't it? When are you going 
back to your home country? 

Tan : I'll go back on July 24. 

[09-5] 

You : Mr. Takahashi, when does your business trip start? 

Takahashi : It starts on September 20. 
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10 妹
いもうと

のあかりです 

[10-1] 

Ueda : This is my father. 

[10-2] 

Ueda : This is my mother. 

[10-3] 

You : This person is... 
Ueda : He's my older brother. He's two years older than me. 

[10-4] 

You : This person is... 
Ueda : This is my younger sister, Akari. 
 



【英語】 Ver. 1. 1 2026-07-27 

 

11 

11 いくらですか 

[11-1] 

You : This hat is cute! How much is it? 

Store clerk : 4,000 yen. 
You : Oh, I see. Oh, what about that bag? 

Store clerk : 6,800 yen. 
You : Oh, I see. 

[11-2] 

You : This T-shirt looks nice, too. …How much is it? 

Store clerk : That’s actually 1,000 yen, but… 

I can give it to you for 500 yen at 50% off. 
You : Oh, really? Then, I'll take this, please. 
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12 ばんそうこうはどこですか 

[12-1] 

You : Um, excuse me. 
Store Clerk A : Hello, welcome. 
You : Um, ban, ban-dage…? Do you have any? 

Store Clerk A : Oh, you mean “bandages,” right? 

Bandages are available at the drugstore on basement level 1. 
You : Okay. Thank you. 

[12-2] 

You : Excuse me. Where are the bandages? 

Store Clerk B : You're looking for bandages, right? The bandages are... over 
there. It's near the entrance. 

You : Oh, I see. Thank you. 
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13 お弁当
べんとう

は温
あたた

めますか 

[13-1] 

You : This, please. 
Store Clerk: I'll take that for you. Would you like a plastic bag? 

You : No, I have my own bag, so I'm fine. 
Store Clerk: Would you like me to put it inside for you? 

You : I can do it myself. Thank you. 
Store Clerk: Would you like me to heat up your bento? 

You : Oh, please do. 

[13-2] 

Store Clerk: We need to verify your age, so I’m sorry to ask, but could you please 
show me your ID? 

You : Oh, is my Residence Card okay? 

Store Clerk: Yes. …I’ve confirmed it. Thank you. 
Your total comes to 1,580 yen. 

You : I'd like to pay with a transit IC card, please. 
Store Clerk: Please tap here. 
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14 ポイントアプリはお持
も

ちですか 

[14-1] 

Store Clerk: Excuse me, do you have the rewards app? 

You : No, I don't have one. 
Store Clerk: If you use the app, you'll earn 1 point for every 100 yen you spend. 
You : Oh, really? 

Store Clerk: Each point is worth 1 yen, and you can use your points toward future 
purchases. 

You : I see. 

[14-2] 

Store Clerk: To use this service, you'll need to download the app and then register 
your email address and name. 

You : I see. But, um, I don't have time today, so I'll pass. 
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15 あちらの試
し

着
ちゃく

室
しつ

へどうぞ 

[15-1] 

Store Clerk: May I help you? 

You : Excuse me, may I try this on? 

[15-2] 

Store Clerk: Yes, of course. How many items are there? 

You : Two items. 
Store Clerk: Please go to the fitting room over there. Please use this face covering. 

The room at the very back is currently available. Please take off your 
shoes before entering. 

You : Okay. 
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16 美
び

容
よう

院
いん

に行
い

きます 

[16-1] 

You : Oh, Lisa, thanks for all your hard work. 
Um, how about we do our homework together at the library tomorrow, 
Saturday? 

Lisa : Tomorrow? Sounds good, but I have something planned… 

You : Is that so? What are you going to do? 

Lisa : I'm going to the hair salon in the morning. My appointment is at 10:00 
a.m. 
For lunch, I'm going to eat with a friend, and then I'll go shopping. 

[16-2] 

You : Oh, really? Well, you must be busy then. 
Lisa : Oh, but after shopping, I'm free from 4:00 p.m. 
You : Oh, but aren't you busy? 

Lisa : No, no, it's fine. I want to do my homework with you, too. 
Let's study for about two hours. 
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17 土
ど

曜
よう

日
び

にバイトがあります 

[17-1] 

Lan : Hello? 

You : Hello. Lan, are you free now? 

Lan : Yes. What's up? 

You : Um, remember when we were talking about going to karaoke earlier? 

Lan : Oh, I remember. 
You : How about next week? 

Lan : Next week? Sounds good. 
Next week, um, I have part-time work on Monday, Wednesday, and 
Saturday. 
I have other plans on Tuesday and Thursday, but... on Sunday... I'm free. 
Oh, and Friday is fine, too. 

[17-2] 

You : Okay. Sounds good. 
Oh, Lan, do you know when the prices are cheapest at that karaoke 
place? 

Lan : Um, it's a little cheaper on Mondays and Thursdays. 
Prices are higher on weekends than on weekdays. 

You : Got it. Then, let's make it Friday. 
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18 明日
あ し た

の待
ま

ち合
あ

わせなんだけど… 

[18-1] 

Lan : Hello? This is Lan. 
You : Hello. Lan, are you free now? 

Lan : Yes. 
You : About our plans for karaoke tomorrow... how should we meet up? 

[18-2] 

Lan : Well... 
Let's meet at the station, and then let's go to the karaoke place 
together. 
Um, since karaoke starts at 11:00, would it be okay if we meet at 
Yamakawa Station 15 minutes before it starts? 

You : Okay, let's do that. 
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19 遅
おそ

くなりそう 

[19-1] 

You : Yes, hello. 
Tanaka : Hello, is this Anita? 

You : Yes. Mr. Tanaka, what's up? 

Tanaka : Sorry! I just woke up! 

I'll hurry and get ready, but I might be about 15 minutes late. I'm really 
sorry! 

You : Oh, really? Okay. I'm still at home, too, so it's fine. 

[19-2] 

You : Yes, hello. 
Tanaka : Anita, I'm really sorry. 
You : Oh, okay. What happened? 

Tanaka : I'm at the station right now, but it looks like the train is delayed, so I'll 
probably arrive much later. 

You : Oh, that’s tough. 
Tanaka : It's 10:05 right now, so... I guess I’ll be there in about 20 minutes. I'm so 

sorry! 

You : Okay. Please be careful on your way here. 
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20 休
やす

みはどこか行
い

くんですか 

[20-1] 

You : It's really cold again today, isn't it... 
Mr. Yamamoto, do you have any plans to go anywhere during the 
New Year's holiday? 

Yamamoto: New Year's holiday? Well, I'm thinking of going to Hokkaido. 
I was thinking of going skiing or playing in the snow. 
I’d also like to go to the zoo and see lots of cute animals. 

You : Wow, that sounds nice. Will it be your first time in Hokkaido? 

Yamamoto: Yeah. It will be my first time, so I'm really looking forward to it! 

[20-2] 

Yamamoto: Are you going anywhere for the New Year's holiday, Natalie? 

You : No, I'll just relax at home. 
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21 お持
も

ち帰
かえ

りですか 

[21-1] 

Store Clerk: Welcome. 
Would you like that to go or for here? 

You : Oh, for here. 

[21-2] 

Store Clerk: For here, right? We ask that you find a seat before placing your order. 
Have you found a seat yet? 

You : Not yet. 
Staff : Please find a seat first. 
You : Okay. 
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22 おなかいっぱいだから… 

[22-1] 

You : Wow, that was delicious! 

Yuto : Yeah, really. Everything was delicious. 
What about dessert? Want some? 

[22-2] 

You : I wonder if I should... Yuto, are you going to eat dessert? 

Yuto : Yeah, I think I'll have some. What about you, Yam? 

You : I'm already full, so I'm good. 
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23 大阪
おおさか

ジュースって…？ 

[23-1] 

Store Clerk: Welcome. Here is the menu. What would you like to order? 

You : Um... well, excuse me. What exactly is this, “Osaka Juice”? 

[23-2] 

Store Clerk: This is a famous juice from Osaka. It contains milk, bananas, and 
tangerines. 

You : Does it have any apples? 

Store Clerk: No, there are no apples in it. 
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24 予
よ

約
やく

したいんですが… 

[24-1] 

Store Clerk: Yes, this is Hirota Sushi. 
You : Um, I'd like to make a reservation... 
Store Clerk: Sure. When would you like the reservation for? 

You : I'd like to make a reservation for two people for next Saturday at 12:00. 
Store Clerk: Sure, let me check. Please wait a moment. 

……Thank you for waiting. I am very sorry, but that time slot is fully 
booked, so... 
If you can come at 11:00 or 1:00, we can reserve a table for two. 
For 11:00 a.m., we have tatami-mat seating and counter seating 
available, and for 1:00 p.m., we have counter seating available. 

[24-2] 

You : Okay, then, we’d like tatami seating at 11:00, please. 
Store Clerk: Understood. Please tell me your name and phone number. 
You : I'm Nicole. My phone number is 090-123-4567. 
Store Clerk: Okay. Then, your reservation is all set. 

If you need to cancel, please call us by the day before your 
reservation. 
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25 スープは、どう？ 

[25-1] 

You : This sushi is delicious! 

Hina-chan, you like sushi, don't you? Give it a try! 

Hina : Sure, it looks delicious! I'll try eating it later. 
Um, this salad is delicious, too. The dressing is a little sour. 

You : Really, I'll try a little bit... Oh, you're right. It’s delicious! 

How's the soup? 

Hina : Hmm, it's salty—not really my thing... 
You : Oh, really? But it looks delicious... 

[25-2] 

You : Huh? Hina-chan, are you eating dessert already? 

Hina : Yeah. This cookie isn't very sweet. It's a little bitter, but it has a 
sophisticated flavor and tastes great. 
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26 右
みぎ

にまっすぐ行
い

ってください 

[26-1] 

You : Excuse me, I'd like to go to the Tokyo City Museum of Art. 
Station Attendant : The Tokyo City Museum of Art, right? 

Use Exit 4 for the art museum. After exiting the ticket gates, 
turn right and keep going straight. 

You : Right, and then straight ahead, right? 

Station Attendant : Yes, and at the end of the hall, turn right. 
If you continue straight ahead, you'll find an escalator. 
Take the escalator up, and you'll reach Exit 4. 

[26-2] 

Station Attendant : When you exit, you'll see a large crosswalk right in front of 
you, so please cross there. 

You : So, cross at the crosswalk, right? 

Station Attendant : That's right. After crossing, go left and then walk straight 
ahead. 
Turn right at the second corner and walk a short distance; 
you'll see the art museum on your right. 
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27 まもなく黒川
くろかわ

です 

[27-1] 

Announcement : This train is the express train to Nishihara. 
Coming up next: Kurokawa, Kurokawa. The doors on the left will 
open. 

[27-2] 

Announcement : Coming up next, Kurokawa, Kurokawa. The doors on the left will 
open. 
You can transfer to the subway and monorail lines here. 
After Kurokawa, the train will stop at Aoba, the final stop. 
Please note that this train does not stop at Takada or Shiraishi. 
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28 コンビニの前
まえ

にいるよ 

[28-1] 

You : Oh, hello. Yui-chan? Where are you now? 

Yui : Oh, I’m already here. I'm standing in front of the convenience store. 
You : Huh? Really? I'm standing in front of the convenience store, too. 
Yui : Really? Um, there’s a kiosk inside the station too. But you meant the one 

outside the station, right? 

You : Yeah. There's a bookstore right next door, isn't there? 

Yui : Huh? A bookstore? There aren't any bookstores here. There’s a bank, 
though. 

[28-2] 

You : The bank... Oh! I understand now! That's the convenience store at the 
North Exit. 
Yui-chan, the meeting place is over here. It's the convenience store at 
the South Exit. 

Yui : Oh, really?! Sorry! I'll be right there! Wait for me! 
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29 電車
でんしゃ

がぜんぶ止
と

まっているそうです 

[29-1] 

Announcement : The train service has been suspended for all trains at this 
time due to an inspection of the train ahead. The time when 
service will resume has not yet been determined. 

You : Um, excuse me. What did the announcement just say? I 
couldn't quite hear it... 

Person next to you : Oh, the announcement? 

Apparently, something happened to the train ahead, and all 
the trains have stopped. 

You : Oh, really? So, when will service resume? 

Person next to you : Apparently, they don't know yet. 
You : Is that so? 

[29-2] 

Announcement : We will resume train service once the signal turns green. 
Today, this train will end its service at the next station. 
Those who are in a hurry to get to Morikawa Station, please 
transfer to the Namboku Subway Line at the next station. 

You : Excuse me. What did the announcement say? 

Person next to you : Oh, I heard this train only goes as far as the next station. 
So, if you're going to Morikawa Station, you should get off at 
the next stop and transfer to the Namboku Subway Line. 

You : Is that so? Thank you. 
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30 お客
きゃく

さん、どちらまで？ 

[30-1] 

Driver : Where to? 

You : Please take me to the station. 

[30-2] 

Driver : We'll be at the station soon. There’s a lot of traffic. Where do you want 
to be dropped off? 

You : Oh, you’re right. Drop me off in front of the bus stop. 
Driver : I'm sorry, but I can't stop right in front of the bus stop. 
You : Oh, really? Okay, then, at that corner. 
Driver : I can’t stop there either. How about in front of that flower shop? I can 

stop there. 
You : Okay, then. 
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31 ちょっと忙
いそが

しいけど、元
げん

気
き

だよ 

[31-1] 

You : Maria, it's been a while! 

Maria : Oh, Anas! It really has been a long time. Are you doing well? 

You : Yeah, thanks for asking. 

[31-2] 

You : How have you been, Maria? 

Maria : Yeah, I've been a little busy, but I'm doing well. 
You : Oh, really? Are you busy with work? 

Maria : Yeah, I work at the hotel front desk, and since it's summer vacation, 
there are a lot of guests... 
Every day is busy. 

You : Oh, that's tough. 
Maria : Yeah. But it's fun because I get to talk to customers from all over the 

world. 
I get to use both Japanese and English, so it's a great learning 
experience. 

You : That's great. That sounds like the perfect job for you, Maria. 
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32 

32 週
しゅう

末
まつ

何
なに

してるの？ 

[32-1] 

Friend : I played tennis over the weekend. So, my shoulder hurts a little... 
You : Oh, really? Do you play tennis often? 

Friend : No. I'm not really into sports... But I played with my friends. 
You : Oh, really? What do you usually do on the weekends? 

Friend : Oh, cooking is my hobby. I'm always cooking dishes from different 
countries. 
Also, I watch movies a lot. 

You : Oh, really? I like movies, too. 

[32-2] 

You : What kind of movies do you like? 

Friend : I like all kinds of things—science fiction, comedies, you name it. 
Oh, but I never watch horror movies. I'm not good with scary things... 

You : Oh, really? I like action movies. 
Friend : Really?! I love action movies, too! 
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33 

33 どのぐらい日
に

本
ほん

語
ご

を勉
べん

強
きょう

していますか 

[33-1] 

You : Nice to meet you. My name is Chen. I'm a 3rd-year student in the School 
of Economics. 

Arden : Oh, nice to meet you. My name is Arden. I came from the United States 
last year. 
I'm a senior in college. 

You : Arden, your Japanese is really good! 

How long have you been studying Japanese? 

Arden : Well... I've been studying it since middle school, so for about eight years 
now. 

[33-2] 

You : Why did you decide to study Japanese? 

Arden : It started with anime. 
I saw it for the first time when I was in middle school, and that's when I 
decided I wanted to study Japanese. 

You : Is that so? So, it all started with an anime, didn't it? 

Arden : Yes. But right now, I want to study Japanese literature in graduate 
school, so I’m reading a lot of books every day. 

You : Researching literature?! That sounds difficult... But it sounds interesting. 
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34 

34 休
やす

みはどこか行
い

きましたか 

[34-1] 

You : Mr. Nakamura, did you go anywhere during your time off? 

Nakamura : Yes. I went to the beach with my family. The weather was really nice 
on Saturday. 

You : That sounds great. Did you go swimming? 

Nakamura : Well, the water was still really cold, so I didn't go swimming. 
But we had a barbecue while looking out at the ocean. 
It was my first time grilling fish on a barbecue, but it was really 
delicious. 

You : Is that so? 

[34-2] 

You : What did you do after the barbecue? 

Nakamura : On Saturday, we stayed near the ocean, and on Sunday, we went to 
a shopping mall. 

You : Oh, really? Did you buy anything? 

Nakamura : I wanted to buy some shoes, but I couldn't find anything good... 
So, I didn't buy anything; I just watched a movie and went home. 
My child said, “My favorite manga was made into a movie, so I want 
to see it…” 

I’d never heard of that manga before, but it was really interesting. 
You : That's great. 
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35 

35 おすすめの場
ば

所
しょ

はありますか 

[35-1] 

You : Um, Mr. Kobayashi, I'm actually going on a trip to Akane City soon. 
Kobayashi : Oh, really? 

You : Mr. Kobayashi, you’re from Akane City, aren’t you? Do you have any 
recommendations for places to visit there? 

Kobayashi : Let’s see. It's a little far from the station, but there's a famous castle 
up in the mountains... 
The cherry blossoms are beautiful this time of year. 
There are lots of people enjoying the cherry blossoms in the square in 
front of the castle, so it's really lively. 

You : That sounds great. 

[35-2] 

You : Do you have any food recommendations? 

Kobayashi : Let’s see. Akane City is famous for its ramen, but the fish there is 
delicious, too. 

You : Is that so? 

Kobayashi : Sushi is nice, but I highly recommend the Italian restaurant that uses 
locally caught fish. 

You : Italian? I'd really like to go there. 
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36 

36 ご利
り

用
よう

は初
はじ

めてですか 

[36-1] 

Staff : Hello. Is this your first time using the training room? 

You : Yes, this is my first time. 
Staff : Then, let me explain how to use it. 

First, regarding shoes, please be sure to wear indoor shoes in the 
training room. 
You can't wear shoes that have been worn outside. 

You : Okay. 
Staff : Also, you may bring in drinks such as water or sports drinks, but please 

make sure they are in bottles with lids, such as plastic bottles. 
You cannot bring cans or cups inside. 

[36-2] 

Staff : Next, let me explain how to use the machines. 
After using the machine, please wipe off any sweat with a towel for the 
next user. 

You : Okay. That's the towel over there, isn't it? 

Staff : Yes. Please put used towels in that box. 
Also, please limit your use of each machine to 15 minutes. 

You : 15 minutes? 

Staff : Yes. Once your training is finished, please move away from the machine. 
There might be other people waiting. 
Please do not sit on the machine to take a break. 
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37 

37 どんなイベント？ 

[37-1] 

Friend : Hey, my seminar group is hosting an event next week. 
You : Wow, that sounds good! What kind of event is it? 

Friend : An international exchange event. 
Japanese students and international students will play games and chat 
together. 
You can make lots of friends. 

You : Oh, really? Where is it? 

Friend : Classroom A201! 

[37-2] 

You : That event sounds like fun! When will it be? 

Friend : Next Tuesday at 6:00 p.m. 
You : Next Tuesday, huh. …Oh! I can go! 

Friend : Oh, great! All right, it's settled! 

You : Yeah. Can you tell me how to apply? 

Friend : A phone call or email would be fine, but this might be easier. 
Scan this QR code. 
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38 

38 お時
じ

間
かん

はどうされますか 

[38-1] 

Staff : Welcome. Is this for two people? 

You : Yes, that's right. 
Staff : How long would you like to stay? 

You : Two hours, please. 
Staff : Do you have a membership card or student ID? 

You : Oh, yes, I do. 

[38-2] 

Staff : Your room is Room 503 on the 5th floor. 
Soft drinks are available as an all-you-can-drink service, so please help 
yourself from the drink bar. 
Please take your time. 
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39 

39 遅
おく

れないようお願
ねが

いします 

[39-1] 

Guide : Well, everyone, we’ve arrived at the entrance to Kenchō-ji Temple. 
This is "Kenchō-ji." It’s a historic temple built in 1253. 
It is also the largest temple in Kamakura, and there are many things to 
see inside. 
You're free to do as you please until we go to the restaurant. 
Please feel free to explore your favorite parts of the temple for the next 
hour. 

[39-2] 

Guide : After touring the temple, we will go to a restaurant for lunch at 11:30. 
Please meet up 5 minutes early at 11:25. 
The meeting place is at the parking lot, where we got off the bus a little 
while ago. 
We'll go to the restaurant once everyone has arrived, so please make 
sure not to be late. 
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40 

40 SNS にアップしても大
だい

丈
じょう

夫
ぶ

です 

[40-1] 

Staff : Thank you all for coming to the factory tour today. 
First, I have a few requests regarding photography. 
You are welcome to take photos freely inside the factory, but please do 
not use a flash. 
Also, please be sure to hold your smartphone or camera in your hand 
when taking photos. 
Please refrain from using tripods or selfie sticks, as they can be 
dangerous. 

[40-2] 

Staff : Next, I’ll talk about uploading to social media. 
You're welcome to post the photos you took today on social media. 
However, please do not post photos that include other customers or 
staff members. 
If the photos are just of snacks or machines, that's fine. 
Please follow the rules and enjoy your visit. 
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41 

41 初
はじ

めてなんですが… 

[41-1] 

Receptionist : Hello. 
You : Um, this is my first time here, but... 
Receptionist : Oh, yes. Have you made a reservation? 

You : Yes. I made a reservation online for 11:00 a.m. 
Receptionist : Mr. Khan for 11:00 a.m., right? Can I have your My Number Card, 

please? 

[41-2] 

Receptionist : Please fill out this medical questionnaire with your address, name, 
and today’s symptoms. 
Please have a seat on that sofa over there. 

You : Okay. 
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42 

42 しばらく家
いえ

で休
やす

んでください 

[42-1] 

Doctor : Mr. Kan, please be sure to rest at home for a while and try not to move 
the injured area as much as possible. 

You : Understood. Um, is it okay if I take a bath? 

Doctor : For today, you should skip the bath. Just wipe your body clean. 
You : Understood. Thank you. 

[42-2] 

You : Um, I have soccer practice the day after tomorrow, so is it okay if I 
participate? 

Doctor : The day after tomorrow? I don't think you should play then. 
You : Is that so? So, when can I start practicing? 

Doctor : Well, I don't think you'll be able to resume practice right away. 
You should not practice for a while. 
Please come again in a week and let's discuss it again. 

You : Okay, I understand. 
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43 

43 あまり飲
の

まないようにしています 

[43-1] 

You : Mr. Ishikawa, what would you like to drink? 

Ishikawa : Hmm. Then, I'll have some oolong tea, please. 
You : Oh, you’re not drinking today? 

Ishikawa : Actually, I do like drinking, but my doctor told me that drinking too 
much isn't good for me... 
I've been trying not to drink much lately. 

You : Oh, really? You should probably be careful about that. 

[43-2] 

Ishikawa : There are other things I’m careful about, too. 
You : Oh, really? What kind of things? 

Ishikawa : Well, I like salty foods, but I try not to eat too much of them. 
I usually buy my lunch at a convenience store, but I try to choose items 
that are low in sodium. 

You : Oh, that’s important. 
Ishikawa : Also, I exercise. 

Every morning, I get off the train one stop before the station nearest 
my office and walk for about 20 minutes. 
Other than that, I started jogging. I go for a run for about an hour after 
work. 

You : That sounds great. Maybe I'll give it a try, too. 
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44 

44 どうぞお大
だい

事
じ

になさってください 

[44-1] 

Pharmacy staff : Sorry to keep you waiting. Here is your prescribed allergy 
medication today. 
First, these are eye drops. They relieve itchy eyes. 

You : Okay. 
Pharmacy staff : Please use this twice a day, once in the morning and once at 

night. 

[44-2] 

Pharmacy staff : And this is your oral medication. It helps stop sneezing and a 
runny nose. 
Please take this once a day, after breakfast. This is a one-week 
supply. 

You : Yes, I understand. 
Pharmacy staff : This medicine may make you a little drowsy, so please be careful. 
You : Okay. 
Pharmacy staff : Make sure to take care of yourself. 
You : Thank you. 
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45 

45 お名
な

前
まえ

をお願
ねが

いします 

[45-1] 

Nurse : Please tell me your name. 
You : My name is Li Shun. 
Nurse : Please place either hand here and gently clench your fist. 

[45-2] 

Nurse : Has your skin ever turned red after using an alcohol-based disinfectant? 

You : No, it hasn’t. 
Nurse : Okay. If you start to feel sick, please let me know right away. 

……Okay, you’re all done. 
Please press down here with your finger for about 5 minutes. Please 
don't rub it. 

You : Okay. Thank you. 
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46 お給 料
きゅうりょう

について説明
せつめい

します 

[46-1] 

Store Manager : Okay, let me explain the wage. The hourly wage is 1,300 yen. 
After 5:00 p.m., the hourly wage increases by 100 yen. 

You : Yes, I understand. 
Store Manager : Also, on Saturdays and Sundays, the hourly wage is 50 yen 

higher than on weekdays, so it’s 1,350 yen. 
You : Okay. Thank you. 

[46-2] 

You : Excuse me, I have a question. 
Store Manager : Sure. 
You : Is there a dress code? 

Store Manager : Yes. At the store, we ask you to wear an apron as your uniform. 
Please prepare your own clothes to wear underneath. 
Please wear a white shirt and black pants. No skirts, please. 

You : Okay. Thank you. 
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47 

47 来
き

てもらえると助
たす

かるんだけど 

[47-1] 

Store Manager : Sue, can I talk to you for a moment? 

You : Sure. What is it? 

Store Manager : It’s about next Wednesday. Yamashita suddenly had to take the 
day off… 

Sorry to ask you, but could you cover Yamashita's shift? 

You : Sure. I can. 
Store Manager : Thank you. That really helps. 

[47-2] 

Store Manager : Also, it looks like the store will be busy on Saturday the 29th, at 
the end of this month. 
I would really appreciate it if you could work, even if it's just for 
two or three hours... 

You : Sorry, but I have plans that day. 
 



【英語】 Ver. 1. 1 2026-07-27 

 

48 

48 野
や

菜
さい

を切
き

ってもらえる？ 

[48-1] 

Store Manager : Oh, Ryu, good morning! Could you start by cleaning up today? 

It's a little stuffy in here, so could you open all the windows first? 

You : Sure, I’ll do that. 
Store Manager : And, as usual, vacuum the floor in the dining area. 

I've already wiped down the tables, so that’s taken care of! 

You : Sure, understood. 
Store Manager : I’ll take care of cleaning the restroom, too. Okay, I’ll leave the 

rest to you! 

[48-2] 

Store Manager : Ryu, next is preparing the vegetables. Could you cut these 
vegetables? 

You : Sure. I’ll take care of it. 
Store Manager : Please slice the cabbage into thin strips. 
You : Sure, thin, right? Should I cut the carrots, too? 

Store Manager : Yeah, slice the carrots into wagiri. 
You : Wagiri…? 

Store Manager : Oh, "wagiri" means round slices. Please cut them so that the cut 
edge forms a circle. 

You : Oh, okay. Understood. 
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49 

49 何
なに

かいい方法
ほうほう

がありますか 

[49-1] 

You : Ms. Ito, I'm having a hard time remembering the names of the dishes. Is 
there a good way to learn them? 

Ito : It was tough for me at first, too. I took photos of the food with my 
smartphone and looked at them over and over again at home. 

You : Photos! That’s a great idea. 
Ito : Also, while I was working, I made a point of double-checking the names 

of the dishes over and over again. 
You : Great idea. I'll give it a try starting tomorrow! 

[49-2] 

You : Ms. Ito, may I ask you one more thing? 

Ito : Yes, what is it? 

You : A little while ago, a customer said, “The food is taking too long!” And 
then I got scolded... 

Ito : Oh, that must have been tough. 
You : Yes. It came out of the blue… and I couldn’t explain why. 
Ito : It really takes you by surprise, doesn't it? But in situations like that, the 

best thing to do is to start by saying, “I’m sorry to have kept you 
waiting,” before explaining why. You: I see. 

Ito : Yes. After that, please report it to the store manager right away. 
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50 

50 席
せき

を外
はず

しております 

[50-1] 

You : Hello, this is Park from the Sales Department at Midori Trading. 
Kimura : Thank you for your continued support. My name is Kimura from Central 

System. 
May I speak to Mr. Yamada, the manager, please? 

You : I'm sorry. Yamada is currently away from his desk. 
Kimura : Is that so? I have something to discuss regarding the materials I sent 

him the other day… 

[50-2] 

Kimura : Um, I’d like to speak with Mr. Yamada directly, so I’ll call again later. 
You : Certainly. We'll expect your call. 
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51 どんなかばんでしょうか 

[51-1] 

Department store employee : Thank you for calling. 
This is the Service Center at Wakaba Department 
Store. 
How may I assist you? 

You : Um, I think I left my bag behind. 

[51-2] 

Department store employee : Understood. What kind of bag is it? 

You : It's a big, black backpack. 
Department store employee : A big, black backpack. 

Is there anything recognizable on the outside of the 
bag? 

You : It has a rabbit keychain attached to it. 
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52 Wi-Fi がつながらなくて… 

[52-1] 

Support : Hello, this is the Support Center. How may I help you? 

You : Excuse me, but I am unable to connect to the Wi-Fi... 
I can't access the Internet on my computer. 

Support : Wi-Fi, right? We apologize for any inconvenience this may have caused. 
In that case, could you try following my instructions? 

You : Sure. 
Support : Do you know which one is your Wi-Fi router? 

Try unplugging the router. 
You : Okay. 
Support : Please wait about a minute, then plug the router back in. 

This will restart the system and may resolve the connection issue. 

[52-2] 

You : Hmm, it still won't connect. 
Support : I see. Then, let me send someone to fix it. 

We can come tomorrow between 2:00 p.m. and 4:00 p.m. Would that 
work for you? 

You : That works for me. 
Support : We’ll give you a call before coming over, so could you please make sure 

you're available to answer the phone? 

You : Yes, I understand. Thanks. 
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53 

53 燃
も

えないごみの日
ひ

に出
だ

すんですよ 

[53-1] 

Sato : Good morning. 
You : Oh, good morning, Ms. Sato. 
Sato : Amit, that’s a pot, isn’t it? 

You : Oh, yes. I thought I'd throw it away since it was getting old. 
Sato : Um, since today is Tuesday, it's burnable trash day. 

Since the pot is made of metal, you can't throw it away today. 
You can only put it out on non-burnable trash day. 

You : Is that so? I didn't know that! 

[53-2] 

Sato : Non-burnable trash is collected on the second and fourth Fridays of 
each month. 
This Friday happens to be that second Friday. 

You : Oh, really? Got it! 

Sato : Also, please be mindful of the garbage collection times. 
You : What time? 

Sato : Yes. Whether it's burnable trash, non-burnable trash, or recyclables, 
please make sure to put everything out by 8:00 a.m. 
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54 

54 火事
か じ

ですか、救 急
きゅうきゅう

ですか 

[54-1] 

119 : This is 119. Is it a fire or a medical emergency? 

You : A medical emergency. 

[54-2] 

119 : What's the problem? 

You : Um, a cyclist collided with a car. 
119 : Understood. First, please tell me the location. 
You : Um, it's the street in front of the Central Post Office. 
119 : In front of the Central Post Office. How is the injured person doing now? 

You : Oh, it looks like he hit his head; he’s saying it hurts. He’s not bleeding. 
119 : Got it. An ambulance is on its way right now. 

Until it arrives, please stay with the injured person and keep talking to 
him. 
Do not move the injured person. 
Also, if you hear a siren, please wave your hand to signal them. 

You : Yes, I understand. 
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55 

55 避
ひ

難
なん

してください 

[55-1] 

A fire has just broken out. Smoke is coming from Lab 213 on the second floor of 
Building 4. All students, faculty, and staff, please remain calm and evacuate to 
the field promptly. 

[55-2] 

Please evacuate to the field via the emergency exits. Please stay as low as 
possible while walking to avoid inhaling smoke. Please cover your mouth and 
nose with a handkerchief or something similar. Please do not use the elevator; 
use the stairs instead. 


	1 おはようございます
	2 いってらっしゃい
	3 遅くなってごめん
	4 いい天気ですね
	5 読んでください
	6 ベトナムから来ました
	7 店長をしています
	8 おいくつですか
	9 誕生日はいつですか
	10 妹のあかりです
	11 いくらですか
	12 ばんそうこうはどこですか
	13 お弁当は温めますか
	14 ポイントアプリはお持ちですか
	15 あちらの試着室へどうぞ
	16 美容院に行きます
	17 土曜日にバイトがあります
	18 明日の待ち合わせなんだけど…
	19 遅くなりそう
	20 休みはどこか行くんですか
	21 お持ち帰りですか
	22 おなかいっぱいだから…
	23 大阪ジュースって…？
	24 予約したいんですが…
	25 スープは、どう？
	26 右にまっすぐ行ってください
	27 まもなく黒川です
	28 コンビニの前にいるよ
	29 電車がぜんぶ止まっているそうです
	30 お客さん、どちらまで？
	31 ちょっと忙しいけど、元気だよ
	32 週末何してるの？
	33 どのぐらい日本語を勉強していますか
	34 休みはどこか行きましたか
	35 おすすめの場所はありますか
	36 ご利用は初めてですか
	37 どんなイベント？
	38 お時間はどうされますか
	39 遅れないようお願いします
	40 SNS にアップしても大丈夫です
	41 初めてなんですが…
	42 しばらく家で休んでください
	43 あまり飲まないようにしています
	44 どうぞお大事になさってください
	45 お名前をお願いします
	46 お給料について説明します
	47 来てもらえると助かるんだけど
	48 野菜を切ってもらえる？
	49 何かいい方法がありますか
	50 席を外しております
	51 どんなかばんでしょうか
	52 Wi-Fi がつながらなくて…
	53 燃えないごみの日に出すんですよ
	54 火事ですか、救急ですか
	55 避難してください

